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Kominote kote'm rete an gen anpil
pwoblém ... Nou blije kanpe nan yon liy
byen long pou nou pran dlo nan yon
grenn tiyo.

My village had many problems. We
made a long line to fetch water from
one tap.
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Nou féemen kay nou boné paske nou peé
vole.

We locked our houses early because of
thieves.

Nou tout di nan menm moman an “Nou
dwe chanje lavi nou.” Depi jou sa a nou
mete tét nou ansanm pou nou jwenn
solisyon nan pwoblém nou yo.

We all shouted with one voice, “We
must change our lives.” From that day
we worked together to solve our
problems.
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Ti jen fi yo ap travay kom sévant nan |0t Yon fi leve pou'l di “Fi yo kapab ede nan

kominote. fé jaden.”
Young girls worked as maids in other One woman said, “The women can join
villages. me to grow food.”
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Lé gen van, papye fatra al koke sou
pyebwa ak nan lantiraj yo.

When the wind blew, waste paper hung
on trees and fences.

Papa’'m kanpe pou li di “Nou bezwen
mete tet nou ansanm pou nou jwenn
solisyon nan pwoblém nou yo.”

My father stood up and said, “We need
to work together to solve our
problems.”
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Enpi yon jou tiyo an pat gen dlo ladan’l Papa’'m deside ale kay chak moun pou/l

anko. Tout bokit te vid. mande yo vini nan reyinyon kap oganize
nan kominote a.

Then one day, the tap dried up and our
containers were empty. My father walked from house to house

asking people to attend a village
meeting.
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